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В настоящем Инструкции изложены основные сведения о приборе Трансфер М. 

Терминология, использованная в Инструкции, соответствует сформировавшейся в 

Украине профессиональной лексике в области информотерапии и акупунктурой 

диагностики.   

 

Список используемых аббревиатур 

БАТ ─ биологически активная точка 

ИКП ─ информационная копия препарата 

 
НАЗНАЧЕНИЕ 

 

Прибор Трансфер М (в дальнейшем – прибор) предназначен для медицинских работников 

и пользователей, занимающихся акупунктурной диагностикой и информотерапией. 

 

Прибор позволяет считывать информационные свойства с любых нативных и 

гомеопатических препаратов, ИКП и биологических проб с последующим трансфером 

(переносом) этой информации на такие носители как: крупка, воск, иглы для 

рефлексотерапии, а также на любые: жидкости, металлы, пищевые продукты, 

косметические и моющие средства, бижутерию, янтарь, хрусталь и т.п. без изменения 

потенции (один в один). 

 

Трансфер применяется для: 

– приготовления информационных копий аллопатических препаратов; 

– копирования гомеопатических препаратов; 

– приготовления аутонозодов. 

 

Совместно с аппаратами типа Биотестер (пр-ва фирмы «ИБС») или другими подобными, 

прибор позволяет определить совместимость с организмом человека любых препаратов и 

материалов и осуществить их индивидуальный подбор по Фоллю или Шиммелю (ВРТ).  

 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ 
 

В приборе имеется: 

– энергозависимая память ИКП; 

– кнопка для переключения режимов работы: 

– звуковой индикатор питания и режимов работы; 

– встроенная контактная площадка для установки чашки Петри; 

– разъём Type C для подключения источника питания; 

– гнездо для подключения соединительного кабеля. 

 

 



КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ 
 

– Прибор Трансфер М. 

– Соединительный кабель. 

– Чашка Петри. 

– Чехол. 

 

Дополнительно (под заказ): 

– кабель USB 2.0 AM – Type C; 

– сетевой USB адаптер. 

 

УСТРОЙСТВО 
  

Прибор размещен в запломбированном корпусе размером 67х129х20 мм. На передней 

панели находится контактная площадка для чашки Петри и кнопка переключения 

режимов работы. В торце прибора расположены: разъём для подключения USB кабеля 

типа Type C и гнездо для подключения соединительного кабеля. 

 

ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ 
 

Подключите прибор к источнику питания. Прибор можно запитать от: 

1. Настольного или переносного компьютер, сетевого адаптер на пять вольт, переносного 

зарядного устройства типа Powerbank и т.п. При этом нужно использовать кабель типа 

USB 2.0 AM - Type C (не входит в комплект) 

2. Планшета или смартфона. При этом нужно использовать кабели типа Mini USB - Type C 

или Micro USB - Type C (не входят в комплект) 

 

После подключения прибор перейдёт в режим Самотестирования и, если всё в порядке, он 

подаст звуковой сигнал о готовности к работе. 

 
ПОРЯДОК РАБОТЫ 

 

Трансфер информационных свойств проводится в два этапа. На первом осуществляется 

запись информации в память прибора. На втором – перенос этой информации на носитель. 

   

1. Запись информации в память прибора. 

1.1 Если необходимо приготовить ИКП какого-либо препарата, поместите его в чашку 

Петри и поставьте на контактную площадку прибора. Доза препарата должна быть равна 

рекомендуемой дозе однократного приёма. 

1.2 Если необходимо приготовить аутонозод, поместите соответствующую 

физиологическую пробу (выделение из носа, слюну, урину и т.п.) в чашку Петри и 

поставьте её на контактной площадке прибора. При необходимости можно размещать 

препараты и непосредственно на контактной площадке, но это не рекомендуется 

1.3 Если необходимо изготовить копию ИКП, подключите тест-кассету или селектор с 

этой ИКП к прибору с помощью кабеля соединительного. 

1.4 Запишите информацию в память прибора. Для этого кратковременно нажмите на 

кнопку. Прозвучит короткий звуковой сигнал – информация записана в память прибора. 

 

2. Перенос информации на носитель. 

2.1 Если носителем будет крупка, сахар, соль и т.п. насыпьте её в один слой в чашку 

Петри и поставьте на контактную площадку прибора. 



2.2 Если носителем будет воск, расплавьте его и нанесите каплю непосредственно на 

контактную площадку прибора (чашку Петри в этом случае использовать нельзя). 

2.3 Если носителем будет вода или др. жидкости: этиловый спирт, физраствор, глицерин и 

т.п., налейте эту жидкость в какую-нибудь ёмкость и поставьте её на контактную 

площадку прибора. 

2.4 Если носителем будет какое-нибудь металлическое изделие поместите его на 

контактную площадку прибора 

2.5 Перенесите информацию на носитель. Для этого нажмите кнопку и удерживайте её в 

течении примерно 2 сек. Прозвучит звуковой сигнал продолжительностью в 5 сек. – 

информация записана на носитель. 

 

ПРИМЕЧАНИЕ: 

1. Качество трансфера на жидкость напрямую зависит от материала емкости и объёма 

воды в ней. Рекомендуется использовать металлическую посуду типа кружек и термосов и 

заряжать не больше 0.5 литра. Однако, можно использовать посуду также из других 

материалов: стекло, керамика, фаянс, хрусталь и т.п.  

2. Заряженную жидкость желательно хранить в термосе, оберегать от тряски и от 

электромагнитных полей, поэтому зачастую удобнее заряжать крупку и, по мере 

надобности, деноминировать жидкость – одна горошинка на 30 мл.  

3. Качество трансфера рекомендуется контролировать по методу Фолля или Шиммеля 

(ВРТ). Любой носитель должен быть сам по себе нейтральным и никак не влиять на 

показатели проводимости БАТ. Однако, некоторые носители и металлы (в частности 

золото) вызывают у отдельных людей снижение показателей БАТ, поэтому использовать 

их этим людям не рекомендуется. Кроме того, желательно иногда проверять носители на 

предмет сохранения информации. К примеру, информацию довольно удобно записывать 

на металлический корпус ручных часов. Если они механические, проблем с сохранением 

этой информации не будет, и она может сохраняться многие месяцы. Но если часы 

электронные, то через какое-то время информация исчезнет.     

ПРИМЕЧАНИЕ. При проведении трансфера ни в коем случае нельзя прикасаться к 

контактной площадке прибора и носителю.  

 

В результате трансфера создаётся биологически активное вещество (крупка, вода, металл, 

парафин и т.д.). Крупка и вода принимается перорально три раза в день. Крупка – по 

одной горошинке под язык до полного рассасывания, вода – по 30 мл. Кроме того, 

биологически активные жидкости можно вводить и внутривенно, и внутримышечно, но 

для этого в качестве носителя лучше использовать не воду, а стерилизованный 

физиологический раствор. Восковые «лепёшки» обычно используют как аппликаторы. Их 

накладывают на определённую БАТ, закрепляют лейкопластырем и носят весь день. 

Изделия из металлов так же используются как аппликаторы, но они служат для 

длительного, в течении многих месяцев, воздействия на организм человека.    

 

Некоторые типичные примеры применения ИКП: 

– восстановления организма после лечения антибиотиками; 

– удаление следов жизнедеятельности глистов и др. паразитов из организма;  

– лечение ОРЗ (используются аутонозоды, приготовленные из выделений носа).  

 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Биологически активные вещества и жидкости являются 

лекарствами! Для работы с ними нужно обладать определёнными знаниями в области 

гомеопатии и информотерапии или периодически консультироваться со специалистами. 

 

 
 



 
ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 

  

В процессе эксплуатации прибора необходимо постоянно следить за чистотой контактной 

площадки и чашки Петри и периодически протирать их спиртом. 

 

ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ 
  

В процессе эксплуатации прибора наиболее вероятной является поломка USB кабеля. В 

этом случае при подаче питания через такой кабель прибор не издаст звуковой сигнал. 

Нужно любым доступным способом проверить этот кабель и, если он действительно 

поломан, заменить его. 

 

 

 

 


